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Az örök tiizoszlop.
Városunk néhány intelligens 

úriembere figyelmeztetett bennünket az 
Egyenlőség című zsidó felekezeti és társa
dalmi hetilap utolsóelőtti számának ve
zércikkére. Mezei Ernőnek eme cikke nem 
érdemel több figyelmet, mint az Egyenlő
ség bármelyik cikke, s hogy mégis fog
lalkozunk vele, annak oka az, hogy a fi
gyelmeztetés módja nagy dolgokat sejttetett 
velünk az Egyenlőség cikkében.

Egészen tárgyilagosak maradunk, mi
kor megállapítjuk, hogy néhány jó és igaz 
gondolat van a vezércikkben, amelynek 
vezetőeszméje az, hogy a zsidóság adta 
az egy Isten hitét a világnak, e hit 
őrzése mellett megmaradt máig, és mivel 
minden haladásbeli iránnyal ki tud békülni, 
övé a jövő. Beszél Mezei még a zsidóüldö
zésről és a keresztény felekezeteket meg
rovásban részesíti azért,_ mert az egyete
mes hitvédelem csatasorából ki akarják ta
gadni a zsidóságot.

A — néhány Ízléstelen elszólást ki
véve — nyügodt hangú fejtegetés rokon- 
szenvet kelt. A modern zsidóság belső val
lási életét ugyanis nem ismerjük, sőt hajlan
dók vagyunk azt is a zsidóság társadalmi 
politikai, közgazdasági szereplésével egysor- 
ban mérlegelni, amely mérlegelés természe

tesen kedvezőtlen Ítéletekre vezet bennün- 
két. Hozzájárul ehhez a zsidó vallás szer
tartásainak, parancsainak erősen keleti 
jellege, ami nekünk szokatlan és meg
szokhatatlan; a titokzatosság, a héber és 
német nyelv erős kultiválása. Ezek mind 
olyan tényezők, melyek elrejtik, elfátyo
lozzák előlünk a vallásos zsidó lélek beiső 
világosságát. Annál megnyugtatóbb és 
kedvesebb azután, ha egy-egy ilyen cikk
író a fátyolt föllebbenti előttünk és szemünk 
elé tárja azt, hogy a vallásos zsidó az 
erkölcsi értékek fontosságát épugy mérle
geli, mint mi, ha nem is ugyanazzal a 
következetességei. ,

A kor felfogása, melybe beleszület- 
tünk, a nevelés, a környezet néha észre
vétlenül is nézeteket, rokon- és ellen
szenveket lopnak belénk, melyeket csak a 
tárgyi igazság kíméletlen kutatásával si
kerül kiszorítanunk. ? Például van-e Ma
gyarországon diákgyerek; ki keserű ellen
szenvvel ne gondolná ;az osztrákra, le ne 
becsülné, még faji tulajdonságaiban, is 
nemzeténél alantosabbnak. ne tartaná ? Bi
zonyára nincs. , És á,b lobogó lelkű diák 
érett ésszel ju t el (ha eljut!) annak a tu
datára, hogy az átkos osztráknak megbe
csülni való faji tulajdonságai vannak ami
nőkkel mi nem rendelkezünk; hogy a 
hálósipkás németnek olyan kultúrája van, 
hogy mellette a mienk számba se jöhet!

így vagyunk a zsidó nép történelmé
nek és egyéniségének * elbírálásával is., , 

Katholikus és keresztény iskoláinkban 
tanítják a régi zsidó nép történetét, ismer
tetik nemzeti hőseiket, kiváló embereiket, 
prófétáikat, szentjeiket és mindez emelke
dett, magasztos színezetet kölcsönöz annak 
a népnek. De arról kevés ember gondol
kozik, hogy a zsidó nép sohase volt kultur- 
nép. Beékelve két óriási birodalom közé, 
nemzeti függetlenségét is szórványosan 
tudta csak fenntartani, nemzeti kultúrát 
sohase teremtett, különösen azért, mert 
egész szellemi élete kimerült az egyisten- 
ség hitének őrzésében, kultiválásában. Amíg 
a monotheistikus vallás dogmatikus és mo
rális szempontból a legtökéletesebb volt, 
addig ennek őrzése volt a zsidó nép világ
történelmi hivatása, és igaza van; Mezei 
Ernőnek, mikor azt állítja; hogy az o népe 
volt hitével az emberiség világító tüzoszlopa.

Értem tehát a zsidó nép történelmi 
missióját és értékelem munkáját, melyet 
végzett a kereszténység föllépéséig. Azon
túl nem tudom megérteni, ha Mezei szem
pontjából nézem a dolgot. Ha ugyanis, a 
később keletkezett vallások m m  érték el , az 
ősi hit tisztaságát, miért nem maradt 
a zsidó nép továbbra is világító tüzoszlop ? 
Miért nem. az teremtette meg a mi kul
túránkat ? És ne érveljen senki azzal; hogy 
ezt nem tehette, mert a római birodalom

K é t  v ilá g .*)
— A ,  Fej érmegyei Napló* tárcája. —

Téglavastagságnyi fal választotta el csak az 
öreg papot a káplántól. Keskeny választófal — 
két világot. A káplántól minden zörej áthallat
szott az öreghez és mikor egy-egy szöget vert 
be tompa koccanással a falba a kispap, az öreg 
mondta mély recsegős hangon a vendégeinek: 
„Tollasodik a káplánom!0

Nem lehetett eléggé megérteni az öreg 
papnak ezt a mondását attól a világosságtól, 
mely a szavaiból kisugárzott. Sok és tömött ma
gyarázatot kívánt, melyet a vendégek mosolygás
sal ütöttek el. És ha hallotta volna a kispap, az 
is mosolygott volna. Igazában a kópián szobájá
ban annyi történt egy-egy szegveréssel, hogy a 
kis szoba fala tellett egy-egy képpel, amely egy- 
egy sugár volt, melyről nem lehet tudni, hogy a 
képről áradott a  fiatal papnak szivébe, vagy a 
szivéből a falon függő képre. Az ilyen sugarak 
alkotják meg azokat a vonalakat, melyekből egyes 
szobáknak képe megrajzolódik. Nem is a képe, 
hanem a lelke.

Természetes, hogy nem kell azt egyedül a
*) A kitünően szerkesztett 2sW-ból.

képre értetni, hanem mindenre, amely a szobát 
kicsenyenként elevenné teszi, mikor azt magunk
hoz alakítjuk. Mert a szobának otthonunkká kell 
vállani, egybe kell forrni velünk és velünk együtt 
kell neki élni.

A káplán érezte, hogy ennek igy kell lenni, 
hogy valamiképen meg ne riadjon és kétségbe 
ne essék,.mikor haza jön — az üres, holt szo
bájától. És valóban, formás bútorai hamarosan 
elvesztették enyves, uj szagukat, a szekrénye 
nem nyikorgóit, mikor kinyitotta és nem lehelt 
magából olyan koporsószagszerü illatot és kis 
könyves polcán nem nyikorogtak a könyvek 
sem uj kötésükben, mikor fölnyitotta. Mindent, 
mindent bele akart hordani emellett az apró 
szobába. Egyszer a folyó partján sétált és meg
lepte a  nyalábszám zöldelő finom hajlású sás közt 
pár száll vízi liliom: nagy öllel vitt haza belőle 
iszapos, nedves gyökérrel együtt és nehéz, testes 
edényben szobájába ültette. Ügy tüzelte a vágy 
a nagy világ szépségét kis szobájába plántálni. 
És reggelre nehéz iszapszag Ülte meg a kevéske 
levegőt a szobában és az ives, finom hajlású 
kákák szomorúan lankadva fulladoztak.

Érezte, hogy a lelke, a lelkesedése az, mely 
ennél jobban otthonossá válik kis otthonában és 
egyedül gondolataival szólitgathatja g bizalmasan 
a padlón vagy a falban a legutolsó szegfejet is.

Napjában legalább háromszor bement öreg 
plébánosához. Szokás szerint mise után, délben 
és este. Reggel a kelő nap aranyporokat táncol
tatott a levegőben és világosságot árasztott azét, 
mint a fényes üvegharang és bár igy volt vala
hogy a déli teljes verőfényben is, méjps komoly, 
mélységes nehézség ült az öreg papnak szobá
ján. Minő más volt az övéhez képesti Valóbán 
az otthonunk velünk öregszik. A külső világ min
dig felfrissül uj emberekkel, mint a báltermek 
ahogy mindig elevenek és fiatalok: De az ottho
nunk, a lakásunk, az velünk öregszik. v

Tölgyfarámában az öreg papnak- feje fölött 
függött az ágynál a vőlegényi koszorúja, melyet 
ujmiséjekor a kehely fölött az oltárhoz vitt. A 
tölgyfaráma szurtos volt és a, koszorú fénytelen, 
aszott, mint a múmiák. A kispap megsimogatta 
az üvegen át. Nemes, áhitatos gondolattól ra
gyogott a szeme. Az öreg pap észrevette és só
hajtott. A kispap amint összenézett vele, sémniit 
sem szólt, csak nézett, mint ahogy a távol méstz- 
szeségbe szokunk nézni, ahol sejtelmek, vannak 
inkább, mint valóságok. Uyféle nézéssel nézett 
egy-egy vén bútort, egy-egy avult könyvet, 
melynek lapjai között ujmisés emlékképek vol
tak régi világból. Mindenen olyanféle. fényte
len szin volt, mint a sárguló régi,, elefánt
csonton. :

v á s z o n  k e r e s k e d é s e
Székesfehérvár, Barátok épülete,

Ö z v .  K C^ .3STE31 i 
Állandó nagy raktár ágy- és asztalnemüakben, 
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halálos,, csapást mért, reá Jeruzsálem 
elpusztításával, hisz Palesztina földjén már 
a hármincas évek végén elterjedt Krisztus 
hite, a negyvenes évektől Jeruzsálem el
pusztításáig élteit harminc év alatt pedig 
egész Kisázsia, Macedónia,, Achaia a római 
birodalom középtája, sőt Északafrika tele
fejlődött keresztény egyházközségekkel! 
Miért nem világított akkor az a tüzoszlop, 
és. miért nem világit most ?

Azt se tudom megérteni Mezei szem
pontjából, miért nem tudott a zsidó nép 
később, Krisztus Urunk eljövetele után 
kultúrát teremteni ? Akkor amikor a római 
elnéző politika alatt újra megerősödött a 
II. és in . században atyái földén, amikor 
rettentő ellenfelét, a kereszténységet, ugyan
azon római politika egy jól kifejlett ál
lamhatalom összes brutális eszközeivel el
nyomni igyekezett?

Mindkét dolgot megértem, ha Mezei 
szempontját elhagyva a tények logikáját 
vizsgálóim A zsidó nép nem tudott többé 
vallási világitó oszlop lenni, mert a ke
reszténység megszületésével megszületett 
a tökéletesebb vallási és erkölcsi rendszer, 
a zsidó nép vallási missiója megszűnt, a 
kincs, melyet őrzött, nem volt többé az 
emberiség kincse sőt a magáé se, s igy 
az ő feladata az lett volna, hogy a ke
resztény vallást elfogadva beálljon a mai 
világ-kultura becsületes alapozó munkásai 
közé, Ezt nem tette. A történelem rohanó 
szekeréről lemaradt és azóta se tudott 
mint nép, reá vissza kapaszkodni.

Ezért nem tudott kultúrát se terem
teni magának az elmúlt kétezer évben. 
Kiváló faji energiái és tehetségei, szellemi 
élete most is kimerülnek az ős mono- 
theisztikus vallás őrzésében és ápolásá
ban. Ez izolálja őt a keresztény népektől, 
Óriási különbséget teremt, melyeket áthi
dalni az ő megváltozása nélkül nem lehet. 
És ez annyira igaz, hogy ahol csak hozzá-

f e je r m e g y e i  n a p l ő .

simultak a zsidók a mi kultúránkhoz, ez 
mindenhol ősi vallási sajátságaiknak, rí
tusuknak kisebb-nagyobb feláldozásával 
történhetett csak meg. Nem ezt mutatja-e 
vallási életük kettős, orthodox és neolog 
iránya? És nem állapitják-e meg maguk 
a zsidók, hogy a neolog vallási irány 
sokkal kulturálisabb, mint az orthodox?

Ami a zsidónépnek valamikor világ
történelmi hivatása volt, a monotljeisztikus 
hit őrzése, az most kulturfejlődésének leg
nagyobb akadálya és még csak^ az a vi
gasztalása sincs, hogy kincset őriz, azért - 
szenved. Mert az a kincs ma már — de
valvált érték.

Ezért nem világit többé az a tűzosz- 
lop és ezért nem tud a zsidónép kultúrát 
teremteni.

Mezeinek arról az állításáról is sókat 
lehetne beszélni, hogy a zsidó vallásból 
vették át a fejlettebb nyugati és keleti kul
túrák az egyistenség kultuszát. Ez az ál
lítás tévedés, amennyiben a most múlt 
kétezer évre vonatkozik. Egyetlen kultúra 
se vett át a zsidó vallástól enemű indítást. 
Élesen illusztrálja állításunkat a nemzetek 
Apostolának, szent Pálnak magatartása, ki 
zsidó létére lángeszének és szédítő dialek
tikájának egész erejével iparkodott a ke
resztényeket a zsidó vallás befolyása ellen 
megótalmazni.

Elidegenítő módon hat Mezei cikké
ben a zsidó vallásnak a zsidókkal való fel
cserélése. Mezei a zsidó vallás ősi tiszta
ságára, értékére hivatkozik és — egy salto 
mortáléval — csudálkozik azon, hogy 
vannak társadalmi' és politikai irányok, a 
melyek nem hajlandók a zsidókkal együtt
működni! Nem vagyunk minden áron 
vató antiszemiták, de azt a fényűzést 
megbocsáthatják nekünk zsidó polgártár
saink, hogy vallásuk ethikai értékét nem 
vagyunk hajlandók azonosítani a zsidóság 
ethikai értékromboló működésével. Az el-

1910. május' ?.

. sőt, a vallást, megbecsüljük, nem bántjuk, 
a másodikat, az uzsorával dolgozó, por
nográfiát iró és terjesztő, szociáldemok
rata, radikális^ stb. irányokban működő 
zsidó befolyást veszedelmesnek tartjuk, 
ellene védekezünk és ahol lehet támadjuk 

Ne merüljön ki, a zsidóság vallási 
élete a külsőségek megtartásában, hanem 
ismerje meg és emelje ki váltsa — valóra 
azon erkölcsi értékeket, melyek apái vallá
sában tényleg megvannak és majd akkor 
nem lesz oka Mezeinek panaszkodni azért, 
hogy a zsidóságot senki se találja rokon
szenvesnek, mert akkor majd; a zsidóság 
az lesz gyakorlatban is, aminek Mezei 
cikke csak elméletben mutatja. .

ÚJDONSÁGOK.
-4 Bérmálás Törökbálinton. Bensőséges 

szeretettel, igaz örömmel fogadta tegnapelőtt, ál
dozó csütörtökön Törökbálint község megyés
püspökünket, dr. Prohászka Ottokárt, ki a hitben 
megerősiteni, a Szentlélek hét ajándékával fel- 
ékesiteni jött körülbelül 600 bérmálandónak tiszta 
lelkét. Az állomáson Tarnay Árpád szolgabiró a 
megye és község nevében üdvözölte megyés
püspökünket. Hosszú kocsisorban érkezett fő
pásztorunk a plébánia elé, hol a plébános és 
káplán üdvözlete után két iskolás lányka köszön
tötte Öméltóságát szép virágcsokrot nyújtva át. 
Szakadó esőben processzióban vonult fel Ömél
tósága a hivek bőkezűségéből szépen díszített 
tempomlomba, hol nagymise és szentbeszéd volt. 
Assistáltak: Tétry, Heller esperesek, Weicher, 
Radnich, Neumayer, Holeksy plébánosok stb. 
Bérmálás után a papság, kegyuraság, községi 
képviselő testület, iskolák, apácák, s  különféle 
helyi egyesületek tisztelegtek. Délben bankett 
volt a plébános vendégszerető házánál, mely alatt 
Weicher plébános ékeszóló beszédben köszönte 
meg Öméltóságának fáradságát, úgyszintén a 
templomi diszőrség lövésekkel s zenével fejezte 
ki ragaszkodó szeretetét és nagy háláját. Délután 
a zárda megtekintése után távozott megyés
püspökünk, hátrahagyva egy nagy napnak és 
nagy szellemének, kedvességének örömemlékét 
Törökbálint apraja és nagyja szivében egyaránt.

A szobá egész valóságában annyira az 
öreg papnak egyénisége volt, hogy mikor vélet- 

■ lenül nem volt a  szobában az öreg pap, a káp
lán úgy járt-kelt benne, mintha valamiképen az 
elvénült principálisának lelke belsejében kutatna. 
És ezek voltak a legtanulságosabb percek a 
kispapra. Úgy simogatott, úgy szólitgatott min
dent, mint a reliquiákat: gondolattal és a kezé
vel. Soha oly melegen nem érezte, hogy a kort 
az idővel kell okvetlen kiérdemelni, mint ezek
ben a magányos percekben. Az a vén óra a fa
lon fátyolos ketyegéssel igazán időt mutatott és 
á<'fakó, kopott zsölleszék, a lepattogzó szekrény 
prédikés öreg emberré vált. Minden olyan volt, 
mint a szótalan öregek, akiknek némaságán böl
csesség sugárzik keresztül.

Aztán mikor hazament szobájába, valósá
gosan álomból ébredett. Fiatal szobácskájá
bán valósággal illat csapta meg, a fiatalság
nak, tavasznak illata. Egész más világ vette kö
rül és mindezt egyetlen tégla vastagsága vá
lasztotta el. A két, messze eső világot ilyen 
csekélyke térségi . . . Valóban a koros embe
rek, akik a fiatalságból az öregségbe vándoroltak 
át: égész határozottan állítják, hogy igazában 
a két világot ilyen csekélyke köz választja el. 
Az emberek úgy lépnek bele, majdnem egyet
len lépéssel, észrevétlenül, az egyik világból a

másikba. Nem tudják, mikor, hogyan, mert na
gyon közel esik egymáshoz: a fiatalság meg az 
öregség.

A kispap ezt nem érthette meg. A tavasz
ban fürdő szobájában könnyű volt, mint a m a
dár; gondolatairól a nehéz súly leszaladt, mint 
virágról az esőcsepp és repülni vágyott. Az ab
lakon beszökő napsugár édes volt, mint maga a 
fiatalság. . .  És künn is ilyen volt a világ.

Megijedt, a hogy az emberek kezet csó
koltak neki és a haldoklók ágyánál szokatlanul 
félt a méltóságtól, mely papi lelkén pihent. . .  
Mindig az öreg principálisára gondolt, akihez 
mindez úgy illett: nehéz lépései voltak, kimért, 
kevés szavai, majdnem semmi mosolygása. Hosz* 
szú fehér haja, mint a zászló és fényes, kemény 
kalapja, mint a méltóságbelieknek.

Az iskolában is mintha bátortalan lett volna: 
pedig minő hüvelykmatyi kis jószágok voltak az 
iskolában és hogy bámultak, mint a kis bagoly- 
fiak. De mégis, olyan megfelelő az iskolában a 
súlyos lépésű mozgás, mély hang, az üveges 
komolyság. É s valóban a gyerekék félő, nagy 
tisztelettel emlékeztek meg az „öreg öspörös 
úrról,“ őt meg „kis tisztelendő urnák" nevezték 
enyelgő, mosolygós hangon, mint a nyíló virágra 
ahogy mosolygunk. Valósággal vágyódott a kis

pap nehéz, súlyos járású lépés után, mély, ko
moly színű, gordonkaszerü hang után.

És a világ ezalatt vidám ifjú maradt számára 
az örökké fiatal emberekben, akik egymást vált
ják föl a világban és olyan szép volt az élet, 
mint maga a tavasz. És künnt bárminő tava- 
szias volt a levegő, a kis káplánszoba kinyitott 
ablakán tavaszi lég áramlott ki a ̂ tavaszba.

Ott a másil- szobában pedig, a principális
nál kezdett érésbe menni a?ősz. Csodálatos volt; 
bágyadtságában erős fényű, mint a lenyugvó 
napnak a fénye. A kispap sokszor bámuló lélek
kel bámulta. Az egész dolog fehér, havas; téli 
világban kezdődött. Az öreg pap utolsó prédi- 
kálása kiváltképen rezgő hangú volt, mint a 
hangszer, ha a húr ereszkedik. Mikor bement 
öreg szobájába, a csizmáját majdnem úgy met
szették le, dagadt a lába. Mint aki nehéz, hosszú 
útban elfáradott. Ez volt a kezdet, havas, szép 
fehér, téli világban, mikor szép virágokat rajzolt 
a fagy az ablakra és a kályha édes melegen 
pattagott. A kis papnak virágai az asztalon üveg
. házzá tették . a káplánszobát,;■ melyben tavasz van 
télen át is. Amott az öreg pap a kályha mellett 
zsölleszékben ült és nézte az erőtélen napnak 
ragyogását. Az óra fátyolos hangon ketyegett.

Minő csöndes, minő figyelő hallgatás volt 
itt minden. így várnak valakit az Öregek. Vala-

Költözködés m iatt ajánlok kizárólag a legjobb kézimunka gyártmányú cipőket rendkívül olcsó árakban: :

Amerikai, Kobrák, Llchtmann és karisbadi
V ö l :

Magas .szára vikssos, fűzős és zug . . 7.-— K-tól
Magos ssáru Box, fűzős és gombos . . 8-— K-tól
Magas szaru Chsvro, fűzős és gombos . 101— K-tól
I l i  íü*!8 sarok zer8e bőr . . .  . 5.6ü
■ES Sí8*8 sarok C hevro .......................7 60 K-tól
■Fél fűzős bőr sarok Box . . . . . .  7'—
Fái spánguis bőr sarok Box . ’. ’. *, * 7-50

Férfi:
Magas szára vütszos, zug . . . . .  7-— K-tól 
Magas szára vibszos, fűzős . . . . . 8-— K-tól 
Magas szára Box, zug. és fűzős . . . 01— K-tól
Magas szára Chevro, f ű z ő s ......................11’— K-tól
Magas szára Chevro, gombos . . . .  12.— K-tól

Gyermek cipőkben a legjobbak és legszebbek.

K n a z o v i t z k y
Nádor-utca.

a
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— Választási mozgalmak- Fiáik György j 
ár, a munkapárt jelöltje5 vasárnap d- e-Táez 

- községben tartott programmbesződet- A koz- 
n ség lakossága érdeklődéssel báilötta az ügyes 

és lolkéseddéssel előadott beszédet. Vele volt 
itt is Holló: Jenő dr. .ajrinek rendaivui nép
szerű. egyénisége kétségkívül nagyóm meg
erősítette Fiáth György dr. poziciójáf. A 
mint halljuk a munkapárt ügye ez idő sze
rint jól áll a sárköreszturi kerületben. Áz 

. öreg Madarász éllén egy nagy és komoly- 
kortesfegyvér áll ez idő szérint rendelke
zésre,. az> hogy maga helyett a népszerűtlen 
és egyszerűen kiállhatatlan fiát akarja a ke
rület nyakára ráerőszakolni.. Hogy t. i. az 
öreg ur a választás napján visszalépne és 
akkor más hiányában hirtelen á fiát léptetné 
az atyja örökébe. Tényleg megtörtént az a 
tapintatlanság, hogy az öreg Madarász nem 
tudván a kerületbe lejönni, néhány hónap 
előtt a fia csinálta helyette a hangulatot. Ez 
aztán annyira be is fütyült a függetlenségi 
pártnak, hogy a kerület kész volna akárkit in
kább megválasztani, minthogy az öreg Mada
rász népszerűtlen fiára adja a szavazatát. így 
áll a helyzet ez idő szerint. Vasárnap azonban 
leérkezik áz öreg Madarász József és a 94 
évével odaáll a nép . elé, a melynek az 
öregjei 60 esztendőn keresztül apjuknak te
kintették a képviselőjüket s a kivel százféle 
gyengéd szállal fűzték össze magukat. El 
fogja mondani, a mit a valóságban el is 
mondhat, hogy az egész ország szeme te
kint az öreg Madarász kerületére, a mely 
60 esztendőn keresztül megingatlanul becsült 
meg egy embert. S akkor — mi a régi ta- 

asztalat alapján tudjuk — megváltozik a 
augulat a kerületben.

A rácalmást keriilelbeHP&\zs Gyula dr. 
csütörtökön Seregélyesen tartott programm- 
beszédet. Ezt megelőző napon á Hádik-párt 
főkortesei Lakner községi jegyző, Wesseli 
segédjegyző és Szigeti Nándor Amerikából 
visszavándorolt hazánkfia a Hadik-uradalmi 
tisztséggel együtt kétségbeesett ; erőlködést 
fejtették ki, nehogy a függetlenségi párt ve- 
zérférfiai, kik a jelölttel jöttek, valahogyan a 
seregélyesi nép közé férkőzhessenek. Bozzai 
bíró megtagadta, hogy a programmbeszéd 
idejét dobszóvál közzótétessók. A két jegyző 
házról-házra járt és 4 koronát ígért a jelölt 
elé menni szándékozó gazdáknak és lova
soknak, hogy otthon maradjanak. Egész 
éjszaka folyt az itatás és a délelőtt folyamán 
á községháza valóságos kortestanya volt, 
ahöl á község nyomdáján gyártották a jelölt
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elleni gunydalokat. Pajzs táborkara Rohr- 
mann Ágostnál volt szállva és azon tana
kodtak, vájjon ily viszonyok közt bemen- 
jenek-e községbe, Amidőn délután 3 órakor 
megjelent egy hatalmas fellöbogózott kocsi
sor Seregélyes legelőkelőbb polgáraival és 
20 lovas. Hírül' hozták, hogy az egész köz
ség felháborodva a jegyzők vakmerőségén 
ott várjak  jelöltet és egyhangúlag zászlaja 
alá kíván sorakozni. így is történt. A se
gédjegyző egy felfogadott és leitatott, gyer
mekcsapatot dirigálva próbálta a jelölt be
szédét zavarni — de á szavazók tömör tá
bora elhalgattatta őket — amiközben bőven 
kijutott a nem épén hízelgő jelzőkből a 
jegyzőknek és Hadik korteseinek. Pajzs 
Gyula a körülményekhez mért izzó beszé
det mondott — felolvasva Kossuth Ferenc
nek a seregélyesiekhéz intézett levelét. — 
ügy a beszéd, mint Kossuth levele óriási 
lelkesedést keltett, melynek hatása alatt a 
seregélyesi választók kijelentették, hogy 
őket a 48-as zászló alól semmiféle hatalom, 
de legkevésbbé Hadik gróf pártja nem fog
ják eltéríteni. Pajzs Gyula kijelentette, hogy 
a jegyzők és a biró ellen hivataloshatalom
mal való visszaélés miatt feljelentést fog tenni. 
Hadik János gróf megválasztatása ezek után 
teljesen a kútba esett. Azok a kik ilyen kü
lönös módon akartak a nemes grófnak szol 
gálatot tenni, még az ingadozókat is meg
erősítették a Pajzspárt mellettvalókitartásban.

Híre jár, hogy a bodajki, valamint a 
csákvári kerületben is állítanak ellenjelöl
tet. Ez azonban eddig csak kósza hir, a 
melynek a pozitív alapját épen nem lehet 
megtalálni.

’ — Dr. Vass József előadása. Csütörtökön 
május 5-én dr. Vass József székesfehérvári böl
cseleti és szociológiai szaktanár égy órai előadást 
tartott az etszergoml érseki papnevelő intézet 
dísztermében. Előadásának tárgya Marx és a re
vizionista Bernstein ösztályhárc — elméletének 
kritikája, volt, s ennek keletében a népszövetségi 
mozgalom szociológiai méltatása. A taváli kath. 
nagygyűlés e kiváló organumu és élénk tempera
mentünk szónokának előadása már magában véve 
élvezetszámba.ment, annál' inkább előadásának 
gazdag tartalma, mely mutatja, hogy a jeles 
szakember a szociológiái tudomány összes isme
retágaiban és nagy kiterjedésű irodalmában ott
honos s méltán az ország elsőrangú szociológusai 
közé sorolható. “

— Hermann László. Folyó hó 4-én szerdán 
este volt az Országos Zeneakadémia végzett nö
vendékeinek vizsgálati nyilvános hangversenye. 
Megelégedéssel és büszkeséggel írhatjuk, hogy
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ifjú földinh, Hermann László, kinekhagy. művészi 
tehetségeiről itt, Fehérvárait is eléggé meggyőződ- < 
tűnk, a , Zeneakadémiának nagyjelentőségű desz
káin is elragadta ehárom ezer főnyi> igen előkelő 
közönséget.,, Hermann ■ László Goldmark nagy 
hangversenyének . első - tételét játszotta. Már ki
lépésekor nagy tapssal fogadta a közönség az 
ifjú és jól ismert művészt. Hermann Goldmark 
nehéz, klasszikus művét mély érzéssel, egyéni 
kitűnő felfogással, bravúros , tehnikájának teljes i 
erejévél interpretálta.. Játékának hatása, a közön
ségre oly mély volt, hogy az ifjú művészt nyolc
szor hívta ki a lámpák,elé; A Zeneakadémia 
tanárai nagy örömmel és szeretettel üdvözölték 
az ifjú művésznek a hangversenyen jelenlevő 
szüléit. Szívesen csatoljuk ehhez a magunk ü^- 
vözletét is és örömünket afelett, hogy városunk
nak ifjú fia művészi egyéniségével;és tudásával 
már most ily nagy és diadalszámba menő sike
reket aratott. . , ,.

— A gyermeknap. Á következő értesítést
kaptuk: , :V- .. ■■■■■ .

A f. évi május hó 4-ére tervezett „Gyer
meknap “ az utcákon és a vasúti állomáson 
elhelyezett asztaloknál leendő adományok gyűj
tése, virágok árusítása és a Zichy-ligetben a  tér
zene a kedvezőtlen időjárás miatt elmaradt.

Az idő kedvezőbbre fordulván, az urnákkal 
való gyűjtést és a virág árusítást folyó évi május 
hó 11-ik napján délelőtt 8 órától este 7 óráig 
fogják a nemeskebíü úrnők és urleányok az 
Elité kávéháznál, a püspöki palotánál, a Vörös
marty körnél, a Vörösmarty-téren és a vasúti 
állomásán teljesíteni. .

Ugyanezen napon délután fél 6 órától 7 
óráig a Zichy ligetben 8,17. honvédgyalogezred 
zenekara térzenét tar, ahova a közönség 10 fil
lér belépődíj mellett mehet be. . , ; r

— Művészi ajándék a helybeli Jótókony 
Nüegylet céljaira. Zettner-Sebő csépeli - esperes- 
plebános, a képzőművészeti Társulat tagja, az 
idén elnyerte a tavaszi tárlat egyik értékes képét, 
Koszta József festőművész ■ „Elmerengve*, című 
alkotását.. A kép eladási ára 2200 korona. Zett- 
ner esperes szép sorok kíséretében’ felajánlotta 
nyereményét a helybeli Jótékony Nőegylet cél
jaira. A Nőegylet ezúton is hálás köszönetét fejezi 
ki a nagylelkű adományért, amelyet egyenlőre 
nem hozat haza a zárlatról, hanem otthagyja Ab
ban a reményben, hogy vevő akad reá. , .

— A lövölde megnyitása. A Polgári Lövölde 
f. hó 8-án nyittatik meg ünnepélyesen. Délben 
1 órakor társasebéd a lövölde nagytermében 
mely ez alkalomra a kétes idő miatt fütve lesz. 
Délután sétahangverseny. Tagok családjai in
gyen, mások 20 filléres belépőjeggyel mehetnek 
a lövészkertbe. — - ----- ■.

kit, akinek olyan bizonytalan az ideje, hogy mi
kor az ajtónk küszöbén áll, akkor is bizonyta
lanná válik számunkra.

öreg, csoszogó lépésű papbarátja meglátó
gáttá az öreg papot. Azt mondta néki: „Ne félj, 
amice!Katona voltál negyvennyolcban, ne félj!. ..* 
Áz öreg papi fanyarul mosolygott. Az a másik 
öreg pap leroskadt a másik öreg zsölleszékbe, 
mikor á  bátorító szavakét mondta és a kispap 
álmélkodó nézéssel nézte a két öreget, mint két 
nagy, rejtélyes, messze világot . . .

3 így, múlt a tél. A jégcsapok ragyogó sze
mekben olvadtak és csodálatos nesszel csattog
tak j az öreg gazdaasszony tyúkokat ültetett és 
a kis csibék csipegésé puha volt, mint a lágy 
fűnek fogása. Itt-ott sárga, puha pelyhes libákat 
mosdattak a márciusi hóval, hogy tötyógós ne
hezek legyenek és azután .megjelentek a temp- 
lóm előtti gyepes téren, bibógtak édesen és be
látszottak a  paplakásba.. . . A ;gyerekek Vidá
man futottak az 'iskolába, mint a kis fürj-madár- 
üak akik hátúkon viszik a tojáshéjat. Sőt a kis 
fecske megjött a paplakás folyosójára és bá
muló nézéssel nézett körül. Még hem mert éne
kelni . : Valamit érézeít, valakit látott . . .
Tudja; Isten i A: kispap js  igy volt. Valakit bére
zett ,'a' plébánia ajtajánákküszöbén és szerette 
volna1 elküldeni, de nem lehetett — árnyékszerű 
volt . I . Nem lehetett. Az öreg pap húga- is 
ugyanerről panaszkodott. Egész i éjjelen ót: csi- 
szolgatta Az öreg papnak dagádt lá b a itő ső  ki

váltképpen állította, hogy látta is azt a valakit 
az ajtóküszpbön.
.., — Álmodott néni! — mondta a kispap — 

álmodott . . . .  ,
Áz öreg néni bicigette a. fejét . . . Es az 

öreg pap nézte az ablakon keresztül a külső 
tavaszt . . . Ennek a nézésnek a misztériumát 
soha nem lehet megfejteni . . .

’ Egyik nap azt mondta az öreg pap a fiatal 
papnak:

— öcsém, majd maga tartsa meg a vizs
gát az iskolában, látja milyen' cölöpök a lábaim. 
Már itt fönt van a daganat. — A gyomor táján 
mutatta a duzzadó takarót.

A kispap megdöbbent. Valami elrezzentette 
a rémületet, mely az öreg pap szavára lelkén 
támadt és. valami másfajta rémület ült lelkére. . .  
Hogy ő hogyan vizsgáztat, hogyan I elnököl az 
iskolában a vendégek e lő tt.. . ; ide nehéz, komoly 
járás, mély, hang kell, fehér haj és mosolygás. 
nélküli komolyság. Neki a gyerekek azt mond
ják vidáman: - „Kis tisztelendő, úr I . ; . “ Hogyan 
lesz hét m i n d e z ? .  És ekkor határozottan bí
zott, hogy az öreg ; pap meggyógyul, mert lehe
tetlen ez a másik dolog! . . . .

Csakhogy a tavasz. előbbre-előbbre,, került 
és minden égy lenyugvó illatos nap,, egy nap 
volt. És a vizsga ideje küszöbön: volt. Az ő kis 
vüága; ajtaja előtt i l  : ez a csodálatos - vendég, - 
akinek közelségétől megdöbbenve, a kis pap nem 
tudott aludni. . .  Hogy is lesz az, hogy, ő sok-sok 
vendég előtt az iskolában elnököljön. Hogyan |

mondja a beköszöntőt; hogyan tartja majd szi* 
nen a z t a  döbbentő méltóságot, amely' a  vizsgá » 
kon csöndbe, figyelembe szinte beléfullad. M 
lesz, ha a gyermekek az orcájára mosolyognak 
és azt csacsogják: „Kis tisztelendő ú r I . . .* mi 
lesz! . . .  Úgy hánykolódott áz ágyban, hogy 
ettől a különös, derültarcu rémtől nem ‘ tudott
aludni. .......

. Ott a szomszédban, az öreg pap küszöbén 
pedig, a tpásik rém állt Csontra vetkőzött ijesz- 
tős rém. Es az öreg pap nem tudott miatta aludni 
azonszerint: • : ,

— Itt van, érzem — mondta kínos, de nyu
godt sejtelemmel az öreg pap. — Ha meghalok, 
azt a karinget adjátok rám, amit az öcsém hor
golt . . .  értitek! azt adjátok rám, abban akarok 
pihenni. . .  ’

A nap pedig oly ragyogóan töndökőlt reg
gel, mintha gyémántot sziporkázott volna ; .  .JA 
kispap kimosdva és kiöltözködve állt az öreg pap 
ágyánál. Halavány volt és reszketett; mintha 6 
várná azt a .vendéget, ak iaz  öreg pap küszöbén' 
áll. Izgalommal hallgatta az öreg pap utasításait? 
Mikor kiment, mintha ingadozott volna az izga
lomtól és amikor az illatos levegő meglegyintétté, 
kellemes érzés verődött leikéhez: arra gondolt, 
hogy az egyik fehérruhás iskolás leányka ' toá - 
neki nyújtja át a szép virágcsokrot. .  . Miliő szép) 
ós ünnepies dolog lesz ez I * '

Az öreg pap nézte a  szép tavaszt! nyitott 
ablakon, át.: i

A kispapnak mintha a térdei megrosbádtak
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— Affér. A hétfői közgyűlésen, a mit a 
Fejérmegyéi -Napló -  hiveii; /leközölte, Steiner 
Jákó dr. és Hübner Károly biz. tagok között sze- 
mély!'.összekoccanás történt, a melynek követ-

vkéztében -Hübner :KérölyJ'Szüts; Jehő alispári ős 
< Kenessey1 Gyula Ügyvéd útján provokáltatta Stei- 
.|ier-ilákó drt. Szüts Jenő1 és Kenessey Gyula 
azonban nyilatkozatot állítottak ki, hogy megbí
zottjukat megveréicedni nem engedik, mert Steiner 
Jákó> drnakelintézetlen lovaglás ügyei vannak. 
Steiner i5Jákó;: Őri erre segéde}: Elek Gyula és 
Strásszep Jenő dr. útján kihivatta'Szüts, Jenői és 
Kenessey Gyurét, a kik Schlammadinger Jenő 
drt és 'Szüts Gedeon drt nevezték meg segédekül. 
A Ségődek tárgyalnak.
. ^  feihivásr Az Sz. J .  G. atlétikai alosz
tálya1 kéri azon clúbtársakat' és hölgyeket, kik a 
sóstói1 öporttelepén 'leyő tennis-pályán játszani 

'■óhajtanak,hégyiebbéli .szándékúkat f. hó lé  ig 
Tár Antal előadónak (Székesfehérvári Takarék
pénztár) vagy személyesen, vagy levélileg beje

i lenteni szíveskedjenek, v  .....
— Az esküdtek összeírása. Az esküdtek 

alaplajstromába való felvétel céljából a város te
rületén lakó mindén férfi, ki magyar honos, folyó 
évben legalább 26-ik életévét betölti, a magyar 
nyelvet őfti, ezen-Írni és olvasni tud, évenkint 
legalább 20 korona egyenes állami adót fizet,

i amennyiben pedig időleges adómentességet élvez, 
20 korona egyenes ' állami adónak megfelelő ér
tékű vagyonnal 'bir, vágy adózásraváló tekintet 
.nélkül köztisztviselő, lelkész, magyar tudományos 
akadémia, tágjaj ttidós; okleveles tanár, ügyvéd, 
.mérnök; építész, hajóskapitány1, gazdász, vegyész, 
gyógyszerész, erdész, bányász, ’ tanító, sebész, 

ttllátóntos? toVábbá az, aki felsőbb művészeti 
vagy-imás felsőbb szakiskolát végzétt,' — végül 
dd  al középiskolai záróvizsgát letette, folyó évi 
május 16—20-ik - nápjáin, mindenkor- délelőtt 
^ l a .A r a ik ^ ö t t  <|r. >;Kerekes .Lajos^főjegyzőnél 
l^ala^ajstrotnbá .való felvétel, végett személyesen 
iá g y , t^gha^htiazqtt óit^l megjelenhet, ,
^ kü — Tömeges mérgezés. Borzalmas vé
letlenről százhalombattai
lü^sitópk,1 á  melynek eddig egy embér- 

|ldö!?atá van,,de á mely valószínűleg 
;még ^öbb'életet követel. Folyó hó 4^én 
AZiruradalmi: béresgazda bement a mag
tárba és kiadta a munkásoknak járó só
részt. A magtár ajtaját nyitva lefejtette, 
úm üt megsójditették á tőt- napszámosok, 
a kik közül 27 dolgozik az uradalomban 
tavaszi: és .iiyári munkában. A tótok sót 
ájtartak ugyan lopni, de tévedésből klór
káliumot emelíek el s hogy' a bogrács-

yotoa^az.-i8k6lakü8z»bön ott állt ’az uraság és 
sok isz e s  Vjendőg;:,:béflő, korcsmáros, jegyző. . .  
MfediálttintetÖ,'bókolással fogadtekésezaparádé 
ennyirsíikűlpnösoVOlt,- hogy . vágyakozott körűl- 
né^V hogy/kltvillet ? Fontos, '.majdnem világot 
Üqrctó pillanat .volt.ez; az ő- fiatal világát hordó 

.«* JJ..- •- : , J .
íK'bi'íA gyerekekhalk  éljennel fogadták. Ahí 
Csodás zene, valami megfejthetetlen dal vagy 
tl&aii^niás, inagyszerüség, volt ez számára. Fe- 
hénruháS) leányka, elmondta.i ékes versét mégha- 
jflfetJ&S kezétj csókolt ; .érezte tüzes,láeas,flnom  
ajkát a kezén. Es a vendégsereg észrevette, hogy 
«pW9P.ap. ajka. megremegett, ahogy kezdi a be
köszöntőt; „h ... n ,t. , • • • ■ ;
. - r .  Kedves gyermekek I . . .  Tisztelt szülők I 

— Mttységes'íC^öndi ;
Es ekkor megkondult a harang. Meghalt 

azi;öregipaj*iLAnvendégsereg. fölriadt. -A gyerme
kek, összecsapták kezecskéjüket, a. tanító kővé 
d^medt.; A kispap :óJlt; .mlnt a  bálvány pár . pil
lanatig, aztán.i-ri ínég= remegett halvány ajka 
fölkiáltott ; „M eghait^meghalt.. És míg a ta- 
üMr.áiipUIatiatnyLrémületn.után imádkoztatott az 
árb»Üanjgyermekekkel;. a kispap futott haza lé- 
lek&akadyaH :í> -  a\n -> •••• -■ * •
jVahiAZi öreg pap ajtaja, nyitva volt, talán aha- 

lálnyüottaki. .Futottak<ki-be. rajta szinte ész nél- 
k^A: főműivé,, Es j az> öjregi pqp féloldalraj dőlve, 
nyugodtan feküdt az ágyéban^ Ajka nedves volt, 
IUÍiühAiValmni'Jób^jevett:Vtdn^Ki .7 .-.

Domonkos litván.

bán rotyogó, 3 gulyáshus minél izesebb 
légyen,Cdiipla ̂ porciót tettek, belőle. Csak
hamar érették -is-a. méréÉ.;^0^ 1® ^ , .5*"

:dáS ö^ :^p i5:t ó ^ l í t ; . ‘feiyÜIé még 7 mun
kás szenved borzasztó,kínok, kpzött s az 
orvosok véleményé szerint alig heverik ki 
kapzsiságuk szörnyű büntetését. Pataki 
Ármin törvériysz. örvös a helyszínére 
utazott és i íélbóncólvá a hullát, konstatálta 
a mérgezést. V ...................

— Szentiványi Károly inzultálása. ;Az ősz
szes lapokat bejárja a valóban megbotránkoztató 
esemény, hogy Sajgó. Jenő főhadnagy és »Sajgó 
Jenő orvos megtámadták és véresre, verték Szent
iványi Kárply. ,rátóti‘prépostot,; vplt bodajki plé
bánost, a ki az egyesületi irodából hazafelé ment. 
A támadás okára, nézve a papgyülölő:.'Népszava 
híradásét irjiik ide, a mely szerint Szentiványi 
megtámadtátásá azért történt, mert az á szövet
ségi irodából levéltitok megsértése miatt kiuta
sította a támadók húgát. Ez a körülmény teljes 
világításba helyezi a gyáva és komisz támadás 
miudén rugóját. ' .

— Kinevezés- Szántó János helybeli adó
hivatali díjtalan gyakornok dijás gyakornokká 
neveztetett ki.

— Uj tanító- A ;kislángi róm. kath. iskolá
hoz Nikola Ferencet választották meg tanitóul.

— Műkedvelői szinielőadási Mint mór je
leztük, a Polgári í Dalkör s derék: műkedvelői ma 
lés-holnap a;!keszthelyiídalosversenyen való részt- 
• yéte) költségeinek fedezésére-á városi: színházban 
szinielőadást rendeznek. Amint halljuk,1 fa jegyek 
nagyrésze már. .elfogyott, a ki tehát egy kedélyes 
estét akar eltölteni, az iparkodjék a még néhány ( 
fenmarádtból a magáét .biztosítani. Színre; kerül! 
„Az igiói diákok" diáktörténet 4  felvonásban. 
Irta Farkas-Imre.

vármegyénkben. A Magyar 
Földtani Társulat Polgárdi környékén, honnan 
már több értékes régiség került a Nemzeti Mu 
zeumba, ásatásokat végeztetett. Több fájta ge
rinces -állatmaradványokat, csontokat találtak, 
melyek abból a korszakból valók, midőn hazánk 
területén a forró éghajlat uralkodott; Az ásatá
sok eredményéről f. hó 5-én számolt be a M. 
F. T. szakülésén dr. Kormos.

— Lakbér rendezés. A helybeli állami tiszt
viselők, a kiket tavaly tudvalevőleg a budapesti 
lakbérektől számított 70 £-os lakbérosztályba so- 
rozatak egy kérvénytadtak be 80 |-o s  lakbér 
iránt még az ősszel a kormányhoz, de felületet 
a mai napig sem kaptak. E miatt a helybéli 
állami hivatalok főnökéiből egy kisebb küldött
séget alakítottak, mely: küldöttség f. 6-án gróf 
Széchenyi Viktor főispán vezetésével egy kér
vényt vitt fel á pénzügyminiszterhez, hogy vá
rosunkat a 80 -j-os lakbérosztályba sorózzák. 
Mint halljuk, tisztviselőinknek a legjobbakra lehet 
kilátásuk. ............ ' .

Stoewer-Record írógépek és aa Összes 
irógépkellékek raktára  Klökner Péter ‘ Óé. 
és kir. iídv. könyvkereskedésében Szé
kesfehérvárott* ■

— Elszabadult bika. Nagy ribilliót okozott 
f. hó 5-én a vájgóhidról elszabadult bika, mel^ 
őrült vágtatással száguldott végig a Tolnai-utcán; 
A mészároslegényeknek Végre a Simörutcában 
sikerült utolérniök., Hurokkal elfogták s erős kö
telekkel egy vastag villanyduchoz-kötözték. Majd 
kocsit hoztak s a bikát két erős lóval1 nagyne- 
hezen visszávonszolták á vágóhídra:

— : GyilkÓSSágj. Szomorú véget ért a Bics
kéhez’ tartozó najgynémetegyházi Brúzik Sándor. 
Vőlegény volt épen, pünkösdkor lett' volna ' az 
esküvője, mennyegző helyett azonban sírba kel
lett mennie. Vasárnap hirdették először a bicskei 
plébánia templomban^ de már akkor szivét nein 
a boldogság, hanem a gyilkos golyó járta1 át. Az 
eset a következőképen törtéül. Bicskéről "haza
felé tartott a kies fekvésű Nagynémétegyház ̂ usz*> 
tára,Í! ütközbéú Gbárokpüsztán betérj á ‘ Weisz 
Jakab korcsmfijábaphögy^ szive boldögságát h ó ^  
ral; is szapórítsái. - A különben csendes

legény valami miatt, állítólag^ holmi ‘poharak el
tűnése qtuatt összetűzött a korcamárcssal, /akit 
annak módja szerint jól helyben hagyott , Erre 
Weisz fegyverével keresztül K^ttér>.ánm|kot(v aki 
csakhamar kiszenvedett A vizsgálat ^megindult.

A világ, legkiválóbb vegyészei m egálla- 
pL to tták ;,:hogyía .F erenc2íJo28ef^kesérüviz- 

..források vize ö ldo  e s  elyézétősokbán áz 
összes m ás /y i|eke t^-fe lu lm uÍja {̂ É (:^ iár., ki- 
setíb adagban js b iz to san  hatl ^ é n i  sz ü k 
séges tehát a  g y ó m ró t ,o ly  tú lsók  felesle
g e s  folyadékkal .m egterheln i, m in t a  g y en 
gébb vizeknél. A „F eren c  Jó z sé f“-keserüv íz  
term észetad ta  szénsáv ta rta lm á  kü lönösen  
értékes, m ert ez  á lta l az  éjtvágj^at m ég  
hosszabb h aszn á la t u tá n  sem ’zavarja. n ieg  

, és ezért az  o rvosok  ez t a  v izet kü lönösen  
nagyra becsü lik . •,

— Rövidhírek.
Az alkohol áldozata ién ,Pálinkás György 71 

éves. séregélyesi émbér- akit á ^usztaujfálüsi útón 
holtan találtak. 5 , r

Erdőégés volt Csókakőn f. Hó .4-én, mikor 
is gróf >Mérán Jánósriénak :2;̂ Ĥold̂ ■'erdéjé/ leégett.

Elgázolta a kocsi Nérnet István ó éves 
fiucskátrSefegélyeseff egy kocsi !f. hó' 5-én dé
lután: midőn a községben' Pajzs Gyula’ dr. a 
programbeszédét tartotta; A kis fiut: a Szent 
György-k.özfeórházba hozták. * -

' — Rendőri hír; Beér Jénő tAtkéresztééi îl
letőségű pinö§r! Városunk területén fógialkozás 
nélkül csavargéshán^^találtatott. A ^ÜÍ5^{^^ne-> 

].vezeti1 pincérnél "'teljédéh' 'tij^-l í̂röiiétléín' tnii'tí-
kákönyvet más névre kiállitani; A réndŐrség Béér 
Jenőt illetőségi; helyéré tetoncbljái1̂  ,u | 1

Dr. RifFer Géza láÉsái május Hó l-vel 
Rákéczy- (Körház)-irtca Ölb éz. alá (volt 
Galambo8>télek) tétté át lu ‘

S ze rkesz tö i i i zen e tek
Többeknek. Meglepetésük 'Igáit. A -Hétfői tárca teljesen 

véletleiibT; fölcsérelés folytán kérült iapűnkba.' Á réálízmusbak 
barátai- vagyunk, tt inennyiben jogos és szükséges, de á 

.Zolá-féte realizmus nein ‘egyezik meg a n«i izlézunkkél. Annyi 
szóp és 'kedves‘dolog; van a világón 's  a jo 'Isten  nem iáé rt 
alkotott anftyi szépet- ezen a földtékén, üógy nií épen á  ru
tá t 'válasszuk- ki ’ a • magunk meg^yotréséré. Nekünk'a. ' Gar- 
donyi-féle' tárcák: tetszenek; a ttielyekbén: lelki *1 gyönyörűsé
get-talál az embery á'mi«fölemel és nem tesz'közönségessé. 
Mert hiszen tény) hogy sok olyan dolog ván a világon,' á 
a:m it tudunk;is, hogy van. De hát mindabba neni kell 
befelépni az emberriek;’ - '

ka Kalocsa. Levél íródik a számodra. Az lzehetét 
nagyon köszönöm. A menuyire búsultam az elmaradáaón, ép 
annyira megörvendeztetett á  kedves hír. :

remek és tartóé kivitelben eíkéezitve. 

Legdivatosabb

menyasszonyi
A legjobb és leggtojlsó divAtforma ,

R É F O I Í M  M I D É I !  "
nagyon olcsó szabott árakon szeretető bg

vászon- és fehérnemű-üzletében 
Szfehérvárt 4. étám*

Szíves meghívásra vidékre, készseggéFbe- 
mutatja a eég nagy Vál^ktéjsUj îbiinta- 

gyűjteményét, npi fefiérüemuekből. :
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Gyermekkocsik, gyermekágyak, vasbu- 
torok es takaréktüzhelyek nagy választékban 
kapkatók Márkus Simon Fia cégnél. Jókai- 
utca 16.

Vida Elek kárpitos és disziiö Székes
fehérvár Megyeházépület. Teljes Felelősség 
mellett csakis elsőrendű munkák.

szép, divatos és olcsó 
k a l a p o t ,

n y a k k e n d ő t ,  
i n g e t ,  

g a l l é r t ,  
k e s z ty ű t ,  

s é t a b o to t  
óhajt magának lenni, ne mulassza el

GERENDÁI GYULA
divat-üzletét Kossuth-utca 4. felkeresni, ahol 
mindenből a legfinomabbat veheti, potom 

pénzért.
Vidékre választék is lesz megbízható egyé

neknek küldve.

Gyorsan pusztu l a bőr s  e zt Ón 
• " '  bánja,

HaFerno/endt N íO R/N -jét nem  
___ használja.

akinek éllel-nappal szün
telenül vlszketegsége van 
s nyugalmát s alvását és 
sokszor társadalmi létét 
veszélyezteti, az sajnálatra- 
méltó. Ámbár ez csak bőr
ingerlésre mutat, mégsem 
létezett ezideig oly szer ez 
ellen, ami ennek a kínos 
helyzetnek véget vetett 
volna. Hetek sőt hónapo
kon át ezen bajban szen
vedők kétségbe vannak 
esve, testileg s lelkileg 
megtörve, képtelenek tár
saságban mozogni. Sokszor 
csak egy kis pontot képez

a  bőrön, amely rettenetesen viszket f  a vakard 
ujjat önkivületlenül magához készteti, hz rendesen 
a  kezdete s rosszabbodó viszkelegségre vezet. A 
viszketegse'g okai még eddig nem lettek kikutatva, 
miután azonban a betegség jeleinek tekinthető, 
noy minden Ilyen eaetbén amúgy Is ax orvosi 
tanácsra kell hallgatni. Sok orvos s viszketeg- 
betegek különösen.hangsúlyozzák a Zncksr-fele 
'szabad, gyágyszappan kedvező s gyors hatását. 
A vastag  fehér-hab .ezen szappan által előírás 
szerint alkalmazva, azonnali enyhülést s a  visz-

_  ketegség beszüntetését hozza magával, úgy, hogy 
■ végre teljesen elmúlik. Ezenjidegbántó bőrbajt a 

Zucker-féle szabad , gyógyszappan segélyével

A megrendelésnél a következő különbségre kell 
* ■ . ■. : ügyelni:

Z nckar szabad . 35°/g>os gyágyazapnaoja a  leg- 
hathitdsab s legnagyobb. Darabja 2 kör. 50 fiTI, 
Z nckar. szabad . 150/0-ás gyágyszappan |a , ha- 
fásában a mennyiségében gyengébb. D arab jaiko r. 
Ehhez vaíő .Z n c k í^ to rá m  (zsírtalanító) a  bőr
krémek gyöngye. - Egy tubus ára 2 kor. SO filln 

kis tubus 1.25 kor, ^

im Valódi kapható Székesfehérvárott 
STEINER BÉLA drogériájában.

Motorok! Gőzgépek!

G r a z < l á k !
Ha elsőrendű gépet akarnak venni, kér
jenek árjegyzéket európaszerte hirneves

magánjáf-ó és vontatható 'bezinloko- 
mobjlok, magánjáró és vontatható gőz- 
lokomobilokról. Teljes cséplökészletekl

Benzin motoros kötörö, faapritógépek 
vontató és magánjáró szerkezettel 

Stabil benzinmotorok. Szivógáztelepek.
K E L L N E R  és S C H A N Z E R
Budapest, V. kér., Aulich-utca 2. sz.

Sürgönyeim: „Világosság1' Budapest.

Minden hölgy ~

ki szép akar lenni
menjen ifj. KORONAFI K. nőifodrászhoz! 

Leszállított olcsó árak! .>
Fésülés | K. 20 f.

Fejmosás Schampoonnal és hajszárító géppel 2 K. 
OndoláláSi hujhullámozás 2 K.

“  Halsütés és kreppelés I ÍJ. 7 “ 
Mainkure ügy uraknak mint hölgyeknek I K. 20 f.
Divatos menyasszonyi alkalmi fésülések 1
Hajfonatok a legfinomabb bajból 6 kortól fel|ebb. 
Bandó Frvnsformation, műiden hajmun- 
kdk, haj festés és szőkítés legolcsóbb árban!

A mélyen tisztelt hölgyközönség b. párt
fogását kéri ’

ifj Koronái) Károly
ő cs&ez. és Mr. Fensége 

Erzsébet főhercegnő kamera! fodráén. 
Nádor-u. 13. ■-*

T. CZ.

Tiszta városi vízvezetéki vízből naponta 1000 métermázsa, 
raktározásra kiválóan alkalmas, tartós, müjeget gyártunk.

Folyó hóban, legalább 100 métermázsa rendelésnél 100 kgként 3 kor.-éit
waggonba rakva szállítjuk a jeget, azonkívül iparvágányunk használatáért 100 kgként 
további 13 fillért számítunk.

A jég iránt mutatkozó rendkívüli keresletre való tekintettel kérjük esetleges jég
szükségletét mielőbb, lehetőleg telefon vagy távirat utján nálunk megrendelni.
. .  , ,  . , . Kiváló tisztelettel:

Magyar élelmiszer-száilltó A ir,U n.
Consumus, Budapest. Budapest, IX. Tóth Kálmén-ntca 8.

jutányos áron felvétetnek a 
kiadhivatalban, Szt-lstván-tér.

O rszágszerte hire já r ja : 
A .„ K e i l - L a k k “-nak nincsen párja. 
Pom pás fényben a padló,
„K e i  1 - L  a k k “ amellett olcsó.
A k i egyszer ilyet használ,
Többet mást nem tű r a háznál.
Ajtó, mosdó, ablakpárkany 
Oly fehér lesz mint a m árvány,
Ha „ fe h é r  „K e il-L ak k “-ot veszünk, 
S vele mindent jól befestünk.

K onyhabútor, asztal, szék,
Itt van „ K e i l - L a k k “ azúrkék, 
K ertibútort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek öröm ére.
„K e i 1 - L a k k “-ból van m inden szin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárilak,
Mindig legyen o tt „K e i 1 - L a kk“ !

Mindenkor kaphatók:

Fliis Pál és Langraf Gábor és Fia cégnél, Székesfehérvárott

Bicské: Kellér sMd, jll Sárbogárdi Braun Miksa.
Devecser: Bőhm József. Ili Veszprém : Bakos Kálmán.
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F I G Y E L E M !  .......
Azon varrógépek, mélyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER-fóo varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 
természetesen nem eredeti SINGER-varrógepek 
s nem is a SNGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygyei ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek.

S 1N G E R  Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

—  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház.

ZILZER BÁNÓ
féHi-, fiú- és gyermekruha raktára

Székesfehérvár,
Állandóan nagy raktáron mindenféle

M-, fiú-
■ ú g y s z in té n

papiöltönyök,
Ferenc József-kabát,

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazóbundák, 
raglán-felöltők, kabátok.

Fűszer:
FLITS PÁL FIA
fűszer ás csemege üzlete

Nádor-utca 4.

SZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kc88iith-utca.

IFJ. TŐGLGYULA 
f e s té k  é s  c e m e n t 

fő ra k tá r a .  
Városház-tér I sz.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szögyény Marich-utca. 
Fiák üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széohenyl-utca 58 sz.

Ifi. GBfiHSCMEK JAHŰS
fűszer-, liszt-, vegyesberes- 

kedése
Szfehérvír, Halász-utca I.

KÜMMEL KÁROLY
csemege, fűszer ás liszt 

kereskedő 
Rákóoi-utca 7 sz.

M é  Honátb Gyula
fűszer, liszt ás borkereskedő

Halász-atoa 10 sz.

Hlu s :
FLEISCHER MÓR 
m é s z á ro s  m e s te r  

Iskola-utca 
Marhahús.

1 kgr. I. r. leveshus 26 kr. 
.  .  n .  .  ,  24 ,
,  „ pörkölt és gulyás 24 „ t , felsál rostélyos

és hátszín 28 ,
Borjúhús.

i  kgr. combja 36 kr.
,  ,  vésés 84 ,
,  ,  eleje 30 ,

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városház-iá? 6  az.

S zékesfehérvári ú tm u ta tó .
D i v a t :

Keresztes Zsigmond
divat áruháza
Városház-tér.

Knazovitzky Béla
kamaraj szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utca.

FALVAY FERENCZ 
ú r i  é s  n ő i  d iv a t  

Kossuth-utca

KOVÁTS ANTAL
ú ri é s  n ő i  d iv a t  

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme
Nádor- utca 7 sz.

ORSZÁGH IMRE
női szabó

Xos8Uth-utca 12 sz.

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit 
Níior-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

.. intézet 
ü z le t: Haltér I. 

Telep: Tohak-utca 2! sz.

NOLL NÁNDOR
műfestő és vegytisztító 

intézete 
Városház-tér

PAPP KAROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 8 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUÉRBACk JÓZSEF 
m o s ó  in té z e te  
Jékal-utca 10 sz.

NAGY IGNÁCZ 
m o s ó  in té z e te  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabék:
KISS ANTAL
Kossuth-utca 4  sz.

FAZEKAS LAJOS
Kossuth-dtca 13 sz.

Cipészek:
HÁRY g y u l a
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

POLLÁK REZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.

Ifj.Sándorovits György
ú ri é s  n ő i c ip é s z  

Iskola-utca. Barátok épülete.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész. t 
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

f é n y k é p é s z  
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése. 

Nádor-utca.

HEILMAN SÁNDOR 
k ö n y k ö té s z e te  
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON
h a n g s z e rk é s z í tő  
Kossuth-utca 2 sz.

Schnotzer Nándor
üveg. porcz. épület üveges 
Szögyény Marich-utca 5  sz.

PAPP LÁSZLÓ 
v a s k e re s k e d ő  

Szögyény Marich-utca I.

KHAZ0V1TZKI ELEMÉR 
vaskereskedő 

Nádor-utca.

PAPP SÁNDOR
szíj és nyereg gyártó

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 

Bank-utca

KÜMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utoa

órás és ékszerész
Nádor-utca.

BAKOS JÓZSEF
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE 
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

Építők:
SZABÓ JÓZSEF 

é p íté s i iro d á ja  
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves és ácsmester

Vásár-tér 22.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai-utca 71 sz.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat. 
Vörösmarty-tér I.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
k é s m ü v e s  é s  k ö s z ö rű s  

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája 
Nádor-utca.

Kszantner és Pintér 
teBtvérek

é p íté s i v á la lk o z ó k  
Felsőkirálysor 49 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
építési irodája

Szömörce-utoa 10.

FÜSTÉR LAJOS 
m ű  a s z ta lo s  

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

Jézsef-utca 2.

TOMAN JÁNOS
m ű  b ú to r  é s  é p ü le t  

a s z ta lo s  ' 
Haltéi' 19 sz.

BODA GYULA 
é p ü le t  é s  b ú to r  a s z ta lo s  

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
ZILAY GYULA
mű és épület lakatos

Bástya-utca 8.

KILI JÁNOS
é p ü le t  é s  m ű la k a tö s  

ösz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS 
g é p la k a to s  m ű h e ly e  

Háttér 9 sz.

Ifj. Steszkái Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömörce-utoa 2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utoa 7 sz.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsamdka

Bank-utca I sz.

GÁRDOS ZSIGMOND 
,Korzó kávéház" 

Nádor-utca.

HEGYI JÓZSEF 
Színházi sörcsarnok 

Nádor-utca.

PEHAKKERANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
NAGY JÓZSEF 

é p ü le t  a s z ta lo s  
Széohenyi-utoa 24 sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamáraj szállító 

épület és mű asztalos 
Felsőkirálysor.

Festők:
GERLITS JÓZSEF is Fii 
s z o b a f e s tő  é s  m á z o ló  

Jókai-utca 2 sz.

Schmöitz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

Temetkezés:
HBRIiffi KÁROM

És t á r s a . ;; ;„ Kegyelet*' temetkezési 
v á lla la t...........
Kossuth-utca

GUTMANNL. ÉS FIA
szoba, cim-cimer és fanemü* 

festő.
lakik Kégl Byörgy-utca 7.

u

Nyomatott az Egyházmegyci Könyvnyomdában Székesfehérvárott,

00000263


